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Конференция Организации Объединенных 

Наций для согласования юридически 

обязывающего документа о запрете ядерного 

оружия, который привел бы к полной 

ликвидации этого оружия 
Нью-Йорк, 27–31 марта и 15 июня — 7 июля 2017 года  

Пункт 8(b) повестки дня 

Общий обмен мнениями: общий обмен мнениями 

по всем вопросам  
 

 

 

  Определение ядерного оружия в договоре о запрещении 
ядерного оружия 
 

 

  Представлено Швецией 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. В договоре о запрещении конкретной деятельности, касающейся ядерного 

оружия, определение регулируемого этим договором предмета способствует 

лучшему пониманию перечисленных запрещенных видов деятельности. В слу-

чае ядерного оружия это уже сделано, например в договорах о создании зон, 

свободных от ядерного оружия. Определения существуют и в других соответ-

ствующих конвенциях о запрещении, включая Конвенцию о запрещении разра-

ботки, производства, накопления и применения химического оружия и о его 

уничтожении, Конвенцию по кассетным боеприпасам и Конвенцию о запреще-

нии применения, накопления запасов, производства и передачи противопехот-

ных мин и об их уничтожении. 

2. Наряду с этим, что не менее важно, определение регулируемого догово-

ром предмета обеспечит отсутствие негативных последствий для неотъемлемо-

го права развивать исследования, производство и использование ядерной энер-

гии в мирных целях без дискриминации. 

 

 

 II. Элементы определения 
 

 

3. Существуют четыре аспекта, которые следует учесть в определении ядер-

ного оружия в договоре о запрещении ядерного оружия. 
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4. Расщепляющийся материал. Цели договора о запрещении ядерного 

оружия включают процесс, ведущий к его полной ликвидации (а затем под-

держание мира, свободного от ядерного оружия). Вместе с тем, поскольку 

непосредственной целью является запрещение, на данном этапе было бы 

преждевременным включать конкретные формулировки в отношении расщеп-

ляющегося материала, являющегося компонентом ядерного оружия. Вместо 

этого следует включить недвусмысленную формулировку по этому вопросу на 

этапе ликвидации и/или в другие документы, такие как договор о запрещении 

производства расщепляющегося материала. 

5. Средства транспортировки или доставки. Аналогичным образом c 

практической точки зрения нецелесообразно включать конкретные формули-

ровки о средствах транспортировки или доставки ядерного оружия, если они 

отделимы от него и не являются неотъемлемой его частью; на сегодняшний 

день не существует международного режима контроля за использованием 

средств доставки этого класса. В договорах о создании зон, свободных от 

ядерного оружия, предусматриваются конкретные изъятия в отношении таких 

средств транспортировки или доставки, и формулировки таких договоров мо-

гут быть использованы для этой цели в определении, которое будет использо-

вано в договоре о запрещении. 

6. Мнение государств, имеющих ядерное оружие. Определение должно 

согласовываться с мнением государств, имеющих ядерное оружие, в отноше-

нии совокупности характеристик ядерного оружия. Следует подчеркнуть, что 

вопрос согласованности связан с тем, что определение будет ограничивать дея-

тельность указанных государств не только в районах, находящихся за предела-

ми их территорий, но и в пределах их соответствующих территорий. В ходе 

Конференции 2015 года участников Договора о нераспространении ядерного 

оружия по рассмотрению действия Договора, государства, обладающие ядер-

ным оружием, представили подготовленный ими глоссарий ключевых ядерных 

терминов1. Этот глоссарий содержит определение термина «ядерное оружие», 

которое должно удовлетворять цели обеспечения согласованности. 

7. Мирные ядерные взрывы. В вышеупомянутом глоссарии указывается, 

что «ядерное оружие» действительно является оружием. Возможно, в договор 

о запрещении будет также включено положение о мирном применении ядер-

ных взрывов, и в этом случае можно будет легко изменить содержащееся в 

глоссарии определение таким образом, чтобы оно охватывало мирные ядерные 

взрывы. Другой вариант состоит в том, чтобы рассматривать в договоре о за-

прещении мирные ядерные взрывы подобно тому, как это сделано в Договоре о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, согласно которому обзорная 

конференция может решить консенсусом, что подземные ядерные взрывы в 

мирных целях могут быть разрешены. В этом случае содержащееся в глосса-

рии определение можно использовать без изменений. 

 

 

 III. Определение 
 

 

8. С учетом определения ядерного оружия, содержащегося в глоссарии клю-

чевых ядерных терминов, и применения изъятия в отношении средств транс-

портировки или доставки предлагается следующее: 

 Ядерное оружие: комплекс [оружия], способный вызвать взрыв и причи-

нить массированный ущерб и массовые разрушения путем мгновенного 

высвобождения энергии благодаря самоподдерживающемуся ядерному 

__________________ 

 
1
 См. www.state.gov/documents/organization/243287.pdf. 
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делению и/или синтезу. Оно не включает средства транспортировки или 

доставки такого комплекса, если они отделимы от него и не являются 

неотъемлемой его частью.  

9. Использование слова, заключенного в квадратные скобки, будет зависеть 

от того, будут ли в договор о запрещении включены ядерные взрывы в мирных 

целях. В тексте об изъятии в отношении средств транспортировки или достав-

ки используются существующие определения из договоров о создании зон, 

свободных от ядерного оружия. И наконец, формулировка «массированный 

ущерб и массовые разрушения» наводит на мысль о необходимости сделать от-

сылку к возможным пунктам преамбулы, касающимся международного гума-

нитарного права и гуманитарных последствий применения ядерного оружия.  

 


